




Matcha-
L ve

Matcha Latt e (gesüsst) 7.40
Milch, Milchschaum, Matcha
Matcha La� e (sweetened)
Milk, milk froth, Matcha

Match as

Caramel Matcha Latt e (gesüsst) 9.90
Milch, Milchschaum, Matcha, 
Gourmet Caramelsirup, 
Gourmet Caramelsauce
Caramel Matcha La� e (sweetened)
Milk, milk froth, Matcha, 
gourmet caramel syrup, 
gourmet caramel sauce 



Chai
Für sinnliche Momente 
im La vie en rose sorgen 
unsere Chais. 
Vanille 5.90
Green Tea 5.90
Spiced 5.90

Unsere CHAIs



Alle Preise in Schweizer Franken. | All prices in Swiss Francs.

Unsere Teesorten sind vom Teehaus Sirocco.
All our tea varieties are supplied by the teahouse Sirocco.

Ceylon Sunrise  5.10
Bio Schwarztee bester Qualität aus Ceylon
Ein exklusiver Genuss aus dem traditionsreichen
Sri Lanka. Belebend, rund und kräft ig im Geschmack.
Organic Black tea. An exclusive indulgence from traditional Sri Lanka. 
Invigorating, round and strong in taste. 

Japanese Sencha  5.10
Dieser traditionelle Grüntee aus Japan ist biologisch
kultiviert und dank seinem runden, herben Aroma
in seiner Heimat sehr beliebt. 
This traditional green tea from Japan is organically cultivated and, 
thanks to its round, tangy Aroma, is very popular in its homeland. 

Moroccan Mint  5.10
Marokkanische Bio-Minze
Fasziniert mit unvergleichlich intensivem Aroma und
dem belebenden Duft  marokkanischer Nanaminze. 
Fascinates with incomparably intense aroma and the invigorating 
fragrance of Moroccan nana-mint.

Verbena 5.10
Die biologisch angebaute Zitronenverbene aus Marokko 
mit herrlich erfrischendem Geschmack ist auf der ganzen 
Welt beliebt dank ihrem zitronigen Duft .
The organically grown lemon verbena from Morocco with wonderfully 
refreshing taste is popular all around the world thanks to its lemony scent.

Tee | Tea
Red Kiss   5.10
BIO-Früchtetee aromatisiert mit schwarzem 
Johannisbeer-Aroma
Eine erlesene Teemischung mit der fruchtig-
sinnlichen Magie sonnenverwöhnter Zutaten aus
Bio-Anbau. Verführt selbst anspruchsvolle Gaumen
immer wieder aufs Neue. 
An exquisite tea blend with the fruity and sensual magic of 
sun-kissed ingredients from organic cultivation. Seduces even 
the most discerning palates over and over again. 



Tea 
TimeLemon Beach 5.10

Aromatisierte BIO-Früchteteemischung mit Zitrone 
Die raffi  nierte Früchtekomposition besteht aus
weissem Bio-Hibiskus, marokkanischer Bio-Minze,
Apfelstücke und Hagebutt enschalen, welche durch
saft ig-süsse Orangen und Zitronennoten abgerundet wird.  
The refi ned fruit composition consists of with organic hibiscus, Moroc-
can organic mint, apple pieces and rose hip peel which is rounded off  by 
juicy-sweet orange and lemon notes.  

White Peach    5.10
Weisser Bio-Tee mit Pfi rsischaroma
Weisser Tee erster Qualität aus China, verfeinert mit 
natürlichem Pfi rsich-Aroma. Lieblich und weich, 
mit einer milden Süsse – ein Traum für Liebhaber 
dezent fruchtiger Tees.  
White tea of fi rst quality from China, regined with natural peach aroma. 
Sweet and mellow with a mild sweetness. A dream for lovers of a subtle 
fruity teas.

Rooibos Tangerine  5.10
Bio Rotbusch-Tee mit Mandarine 
Unverkennbarer Bio-Rooibos aus den Zederbergen
Südafrikas – bekömmlich, fruchtig und koff einfrei.   
Unmistakable organic rooibos from the cedar mountains of
South Africa – wholesome, fruity and caff eine-free. 

Eistee 6.90
Alle Tees servieren wir Ihnen gerne auch als
frisch gebrühten  Eistee.
All our teas are also available as freshly brewed iced tea.

Alle Preise in Schweizer Franken. | All prices in Swiss Francs.

Frischer Ingwertee  5.90
Mit Ingwer, Zitrone & frischen Pfeff erminzblätt er
Fresh ginger tea with ginger, lemon & fresh peppermint

Auf Wunsch mit Honig + 1.10
Optional with honey 



Alle Preise in Schweizer Franken. | All prices in Swiss Francs.

Spirituosen | Spirits
Aperitif
Lillet    17 %  4 cl 8.50
Blanc

Campari    23 %  4 cl 8.50
Martini    15 %  4 cl 8.50
Aperol     11 %  4 cl 8.50

Alkoholfrei | Non-Alcoholic
SAN PELLEGRINO Sanbitt èr    5.90
Virgin Aperol Spritz    9.90

Gin
Studer Escholzmatt /Luzern
Swiss Highland Dry Gin  42.4 % 4 cl 10.90
Swiss Higland Old Tom Gin   44.4 % 4 cl 11.90

Monkey 47     47 % 4 cl 11.00

Whisky
Jack Daniel’s Old No. 7  40 % 4 cl 9.50
Tullamore Dew   40 % 4 cl 9.00

Vodka
Trojka weiss  40 %     4 cl 9.00

Likör | Liqueur
Baileys     17 %  4 cl 8.00
Amarett o Disaronno  28 % 4 cl 8.00



Erleben Sie einzigartige Aromen und tauchen Sie in unsere 
rosarote Geschmackswelt ein. Geniessen Sie hausge-
machte Pralinés und Truff es, die alle ihren ganz eigenen 
Genussmoment bieten. 

Das Tasting-Set beinhaltet:
15 hausgemachte Pralinés & Truff es • 3 Macarons • 1 Glas Liquid 
Hot Chocolate • Wasser • Tasting-Broschüre (wahlweise in Deutsch, 
 Englisch oder Portugiesisch)

Kosten: CHF 45.00 

Ort: Café La vie en rose in Luzern sowie Confi seur Bachmann – 
in den Fachgeschäft en Schwanenplatz (Luzern) sowie an der 
Bahnhofstrasse in Zürich

Voranmeldung: Gerne reservieren wir Ihnen einen Sitzplatz im Café. 
Bitt e melden Sie sich telefonisch im gewünschten Fachgeschäft  und 
beachten Sie, dass wir 20–30 Minuten benötigen, um ihr Tasting-Set 
frisch anzurichten.

Sind Sie bereit für ein paar Genussmomente?
Mund auf, Augen zu – und für einen Moment steht die 
Welt still. Geniessen Sie mit jeder Bachmann-Kreation 
ein kleines Meisterwerk. Lassen Sie sich von knusprigen 
Truff es und liebevoll kreierten Spezialitäten verführen. Bei 
Bachmann’s Best Tasting entdecken Sie unsere beliebtes-
ten Meisterwerke – handgemacht aus besten Zutaten.

Das Tasting-Set beinhaltet:
4 Schutzengeli Mix • 3 Macarons • Chatzenstreckerli-Riegel • Wasser-
türmli • Heissgetränk nach Wahl • Wasser • Tasting-Broschüre (wahl-
weise in Deutsch, Englisch oder Portugiesisch)

Kosten: CHF 26.00

Ort: Café La vie en rose in Luzern, Confi seur Bachmann –
in den Fachgeschäft en Länderpark, Pilatusmarkt, Tribschenstadt, 
Emmen Center, Zugerland, Surseepark, Mall of Switzerland, 
Schwanenplatz (Luzern) und Bahnhofstrasse (Zürich)

Voranmeldung: Gerne reservieren wir Ihnen einen Sitzplatz im Café. 
Bitt e melden Sie sich telefonisch im gewünschten Fachgeschäft  und 
beachten Sie, dass wir 20–30 Minuten benötigen, um ihr Tasting-Set 
frisch anzurichten.

Chocolate
Tasting

Bachmann's
Best

Storelocator:
confi serie.ch/storepickup



LA VIE ROSEen

Ihr Anlass | Your Event

Für Ihren feierlichen Anlass bieten wir Ihnen und Ihren 
Gästen ein elegantes Ambiente. 

Ein charmanter Raum mit lichtdurchfl uteten Fenstern, 
zentral gelegen im Zentrum von Luzern und betreut von 
einem erfahrenen Team, bei dem Sie und Ihre Gäste im 
Mitt elpunkt stehen. Unser La vie en rose kann für Ihren 
Anlass wie zum Beispiel ein Mitarbeiterfest, eine Fami-
lienfeier oder eine geschlossene Gesellschaft  für einen 
Apéro / Apéro Riche gebucht werden.

Fragen Sie am besten gleich nach: 
La vie en rose, bei Atila: 
041 211 33 23, atila.kalayci@confi serie.ch, lavie-enrose.ch

For your festive event we off er you and your guests an 
elegant ambience.

A charming room with light-fl ooded windows, centrally 
located in the centre of Lucerne and looked aft er by an 
experienced team, where you and your guests are in the 
centre of att ention. Our La vie can be booked for your 
event for example for a staff  party, a family celebration 
or a private party for an aperitif.

Ask for further information: 
La vie en rose, at Atila: 
041 211 33 23, atila.kalayci@confi serie.ch, lavie-enrose.ch



La vie en rose
Das Lifestyle Café

La vie en rose – wo sich das Luzerner Leben abspielt, man sich gerne 
mit Freunden und Geschäftspartnern trifft, sich wohl fühlt und die Welt 
für ein paar Genussmomente durch die rosarote Brille geniessen darf.

Der Luzerner Architekt Marc Jöhl schuf mit dem 
«La vie» ein zeitloses Lokal für jedermann und jedefrau, 
indem er die Elemente Feuer, Holz, Metall und Erde 
verschmelzen liess.

La vie
Man betritt das «La vie» über den roten Teppich und 
taucht sofort in das Geschehen ein.

en rose
Das Lichtspiel auf den massiven Wänden und die über 
100-jährigen, freigelegten Stützen der Giesserei Burbach 
strahlen unvergängliche Schönheit und Ruhe aus. Die 
Lichtstimmung passt sich je nach Situation an. Tagsüber 
wird man meist eine dezente Beleuchtung antreffen, 
die sich im Verlaufe des Abends steigert und sich in der 
Nacht «en rose» und in verschiedenen Farbkompositionen 
präsentiert. 

Fleur de la vie 
Die Lebensblüte symbolisiert die Lebenskraft und bildet 
das Zentrum über der Theke. Räumlich unterteilt sie die 
Bereiche: La réunion, la sonore, le feu, la gallérie, le séparé, 
le bar, la cuisine. Die verschiedenen Themenbereiche 
laden je nach Situation, Tageszeit und Stimmung ein, 

Freunde zu treffen, in Ruhe Zeitung zu lesen, sich auszu-
tauschen oder ganz einfach um zu geniessen.

Chandelier sonore
Erst der Genuss von Musik vervollständigt ein kulinarisches 
Erlebnis. Unsere Klanglampe vollendet diese Symbiose. Sie 
ist eine Mischung aus Leuchter und Orgel. Um eine Melodie 
zu spielen, muss erst das Gebläse und der Balg den richtigen 
Winddruck im Glaskörper erzeugen. 

Danach werden die sichtbaren Ventilmagnete geöffnet und 
der Wind kann durch die Pfeifenkörper strömen. Interes-
sant ist hier die technische Interpretation, die Verbindung 
von Klang und Licht sowie die einmalig, ungewohnte Um-
gebung einer Kirchenorgel. Sie ertönt täglich kurz um 9, 12, 
15 und 18 Uhr.  

Wir freuen uns, Ihnen im «La vie» wunderbare Augen-
blicke der Entspannung, der Freude und des Genusses 
schenken zu dürfen! 

Ihr «La vie»-Team

für Ihren BesuchDanke



Öffnungszeiten:
Montag – Samstag	  8.30 –19.00 Uhr 
Sonntag/Feiertage	 9.00–18.00 Uhr

Öffnungszeiten im Juli & August: 
Montag – Samstag	 8.30–18.00 Uhr 
Sonntag	 geschlossen

La vie en rose 
Pilatusstrasse 17a • 6003 Luzern

Tel. 041 211 33 23 • lavie-enrose.ch

Über eine positive Bewertung 
würden wir uns sehr freuen. 
Besten Dank!


